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@D Operating instructions ==

THANK YOU FOR YOUR CONFIDENCE!

In arcar fo e abla i ochstanfly guacanfas tha prodoats eplimum funcfianality and readinass
foronarafion os wall a8 your safoly vio fiove o requ2st; Flesse fharaughly read this agerahing
inslrackon pricy to the firaf uze and obsense all safely insfruchions’ The operading insircioT
8 3 component of s prodect. Keap s, 50 pad can atrgys referido i

DELIVERY SCOPE

* 1 device; water delecior {SHT 216/7217) incl. sersar
W 1 operating instructlan (5T 21651 7

e assambly malerizl {screw, daviel)

SAFETY INSTRUCTIONS

Gonoral

= Before you start rounting the device please read tha aperating insrucllons carcfully,
v The installativn shall ba patformad by qualified parsonnal.

» Packaging matarial is not a children™s oy, Keep il avweay from children!

r Do not open the devies. It doas not contain parts vou have 1o meaintain,

Aunthienf eondifians
The standards wsad te assazs tha prodocl spaclfy limit values far use in the living area,
businass ama and in small entenorises, the product has baen intended for use in the folowing
aperating anvircnments:
= Rasidential buildingsdiving areas such a3 hauses, fals, mams, ete, selling araas such as
shaps, whelgsale markets, ete.
Premizes of srmall entarprives such as wodishops, service contars, oo,
All areas of application charactarize themsolves by a connecticn to the public low voltage
mains.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Oparating volago: 230 W= {H10%Y ¢ M-E0 Hz
Powvar consumption: approed. W
Switching capacity: 000 WA ST A
2300 W10 A
Cperating femperature: SR HEE T |1 R
Protectian typa: IF 20 "{':-ﬁ
Acoustic prassuie soundar: s80dE &0 em .E.,I"\Eb
Cabla kanglh: 28m ] ﬁ\ﬂ
Dirnensions (HaanhD: 121x57%23 mm ﬂﬂ\'a‘
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APPRCGPRIATE USE

Adquastep SHT 216 18 a davess far dalecting water level changea, When the 3snaor gets in
cantact with water. an audible andsfor visual alamm s¥nal 15 raised and the devica connegted
i= deaclivated.

The device may cnly be used g3 previausly described.

INSTALLATION INSTRUCTION ol
,3'\'3-

Waming: Do nat use the davice putsidel
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Sansor insfallation 1@\}
Tha sansar reactks b watai cordact at .
tha two meatal contacts. qﬂlﬁ
The assembly height of the senscr .-Lh.:al )
defines. at what level the water detes- .{',{(.

tor will sound an alarm. &
For qulek wwarning Ih casa aof wate
ingresz, you mount the sonser close
o the fioor so both sensor contacts
touch the graund,

Far installing the sensor use jhe
pravided assambly matarlal.

STARTUP

The BHT 218 watar delector just bas ta b2 plugged info the aocket (230 Y AC f S0-60 Hz).
Connect the power plug of tho washing maching ar dish washer to the eathed sacket af the
SHT 216, The becking ot the power plug helps to avaid unintandad iemaval of thes devica plug.
The LEN {Funclion} lights up green and signals that the davice is ready for use.

ALARM

Ag sonh as the sensor has canlact with water, sn scoustic Bnd an optic alamm signal sounds.
Tho LED lights up red. The davilca connactad is deactivated, The alarm remeing ective enfil
Aouastop ZHT 2146 is dizconnecied from tha powar ling and tha weter dassn't cantact the
SENSOr ANy more,

FUNCTION TEST

Function test ot the devica; touch hath sensor ceontacts with a watedogged cloth or an electric
eonductiva matal and the slarm is sel af immediataly, The device connected is deaclivated.
Tho alamn is dozachvalad as sooh as you hielly disconnect Aquestop SHT 214 from the
pawer line and remave the cloth from tho molal contasts.

A For your safaty, wa recommneand that you carry out this test constantly!
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APFROPRIATE USE
The water detector SHT 217 (pump contrel] is a davies for datacting walar lsvel changas
and far manitoring swemp shafte, When the sensor gets in contact with water, an audiblz aad/

o wisual alartn gignal is raised and 8 purnp connectad i3 ectivated. The follow-up time of 1he
purp can ke adiustad to a wvalua between 0 and 100 seconds uking the thumb wheel, The
device may cnly be used a2 pravioushy descilbed.

INSTALLATION INSTRUCTION
Warning: Do nol use the devica outslde!

Senzorinstalfation
Tha senaor reacts to water confack at the twoe metal centacts.

The moeunling pasition of the sensar dafinas when the pump should v = edtivated by the
device SHT 217 [figure 1) ‘{Q
,3\.:1'.'-
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Folloaw-upa tirre

f Sensor (T 10002
C sump shaft |

®

-
E—T

figure 1) (Myure 2
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STARTUP

The SHT 217 wafar detactar just has to be plugged into the sccket (230 W AC J SOGE0 HZ).
Connect the pawer plug of the pump to the earthed socket of the SHT 217, The Iocking of the
povier plug helps to aveid unintendad remaval of the device plug. The LED (Fun<ticn) lights
up green and =ignels that the device is resdy far yae,

The tallaw-up time of e pump can be adjusled staplassly 1o a valug babwaan 0 and 10
eaconds uslng tha thumb wheol on the back of the devica (figurs 25,

the watar lavel has Fallan bensath the laval of tha water sensor durlng pum-
ping dewn.
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f After triggering the alarm, the set follow-up time only beermes active oncs

When setting the Fellow-up time please note that the pump doesn’t idle after
pumping down the water. This can casse damadge to tha pump.

ALARM

As 200n as the 32nacr has contact with water, an azoustic and an cplic alanm signal sounda,
The LED lights up red. The LED illuminetes in red in the process and et the garne tirne the
pump cennected is activatad. If tha watar level falls beneath the lavel of the waler ssnsor Lha
LED Nazhas In rad and tha sat follove-up lima of tha pump is activated. Once the fallcw-up
time alapsed the nunp is deactivated and the LED illuminaies in green.

FUNCTION TEST
Functional test of the device: You can test the lunction af tha system by filling the sump shaft
with swater.

A For your safety, we recommend that you carry cut this tast constantiy!

GENERAL

Elektratechnik Schabus GmbhH & Co, KG iz not ligbke for damap2a endfar lorses of any kind
such a3 individual damages or consequential darnages brought abaui by tha waler detector
not isRuing an alanm despita any changes in watar conditians.

CLEANING AND CARE

Mwvoid the efecfs of maizture (apray or rain water), dusl as well as direct ineolatan on the
device. Clean the devica rrclusivehy with 8 dry linen cinth; ik cAse of hegwy dill accumulatian,
% may ha slightly mafstenad. Da nat usa any detergents contrining sobvankbs.
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DECLARATION OF CONFORMITY
The declaralion of conformity can be obtained from our webszife:
wuwelektrotechnik-aschabus.de

WARRANTY

e grant an implied wamranty on malerial and quality defects of your electronic product by
Elektraotzchnik. Schabuz from the date of purchaee. Elekirolechnik Schabus will repair or
replace your deyice trae of chame on the follawing conditions:

¢« In caze of implied warranty, the device has to be returned with the following documents:
error descrpfion. praaf of purchase as well as your address and delivery address (name,
phone number, street, houze number, posteade, city, country}

# [evices returnad to Elekirolechnik Schabus shall ba sufficiently peckaged. Elakirctachnik
Schabus will nol Llaka laklity fer any damages o lass duing shipmeant.

« Thao device has to hoave besn used in sccordance with the operating instructions.
Elektrctechnik Schabus will not 1ake liability for any damage vesulting from accident,

abuse, modifications or arsleaaness.
« Elaktrotachnik Schabus will nat tehke [inbility for any toss, damage or caste rasulling from

the usa of lhe davieas ar Lhe accassory e Ui prmanl.
v The warranty does nof affect waur statutary rightz as consumes.

RETURN SHIPMENT
Sheuld your devics be defective, wo offor you the fellowing cptlon:

Contact Elekrotechnik Schabus by

Fhong +49 N B 3 BT 4 TY -0
Fax +4H N AL B FETY 43 TR -7
Email infogkelektotechnik-echabus.de

ENVIRCNMENTAL INFORMATION

Faar the production af the purchased produet, natural raw matenals had to be obtained and
used. It may contain substances hazardous (o health and the enviranment,

In arder ta aveid the digiribution of these substanres in your environmsan and save natyral
reanures, we ask you to use the sppropriate faka-back systems. Thanks o hesa systans,
the matailals of your product can be rasyekzd in an environmontally fiendly weay, aftar [Ls
sondice life has expired. (NEEE-MO: S1304363)

The striike-through waslepaper basket symbol E!

remincls vou of the uaa af these systems.
]

Shadd you wish to obtain morg Infarmation an eolleclion, rEuss and recycling sysbams,
pleases rslar b the waste advisory sorddes inyour cily. You may also refer to us to obtain moro
infematien an he envircnmeandal compatibility of our products.
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